- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!
Biztonsaga ¢érdekében az utmutatd alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az
utmutatot. A terméken, a termék adattablajan és a hasznalati utmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a
figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, lizembe helyezése vagy javitasa el6tt fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort.
Célszer(i lekapcsolni az adott &ramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasméré
kismegszakitoit.

A lampatest felszerelését ¢és iizembe helyezését csak szakember végezheti!

A gyart6 a szakszer(itlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelosséget.
Helyhezkotott lampatest.

A termék beltéri és kiiltéri hasznalatra egyarant alkalmas.

A lampatestek Osszeszerelését a mellékelt dbra segiti.

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és 1.
érintésvédelmi lampatest esetén: zold-sarga =védGvezeto.

A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélhetok!

A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

A lampatest fényerdszabalyozoval torténd miikodtetésre nem alkalmas.

Rabalux Zrt. igazolja, hogy a [7774,7775] tipust radioberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-
megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérhet6 a kovetkezd internetes cimen: www.rabalux.com

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito LED diodakkal.

Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezeld intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.

A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 6ra hasznalat) esetén érvényes. A garancia érvényesitéséhez
kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas helyére.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai elbirasoknak. (EN 60598)

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!
For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions.
Identify the drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning
texts into consideration.

Before mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from
voltage. It is appropriate to switch off the circuit breaker securing the circuit in question or if you do not know
which one is the circuit breaker then, to switch off the circuit breaker of the consumption meter.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and
usage.

Fixed light fitting.

The product is suitable both for inside and outside usage.

The attached drawing should be used when the light fittings are mounted.

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) =neutral conductor,
and in the case of a light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

The lamp is not designed for dimmer

Hereby, Rabalux Zrt. declares that the radio equipment type [7774,7775] is in compliance with Directive 2014/53/
EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.rabalux.
com

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

Do not dispose lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be able to enforce the guarantee, please
keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

- BEDIENUNGS,-UND
LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkdrper soll aus Sicherheitsgriinden gemal der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt
werden. Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei
gemacht werden. Zweckmifig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden,
oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist, dann der Stromzéhler - Kleinausschalter.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Der Hersteller haftet nicht fir Schidden und Unfille, die wegen unsachgeméBen Anschlusses und Gebrauchs
entstehen.

Ortsgebundener Lichtkorper

Das Produkt ist sowohl intern als auch extern zu gebrauchen.

Bei der Montage der Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung.

Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter,
und bei Leuchtkorpern mit Beriihrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter

Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.

Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

GEBRAUCHSANWEISUNG ZU

Hiermit erkléart Rabalux Zrt., dass der Funkanlagentyp [7774,7775] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformititserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar: www.rabalux.
com

Fiir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!
Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Threr Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerétes.
Die Garantie gilt nur bei hduslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden tiglich im Einsatz). Bitte bewahren
Sie die Quittung auf, um die Garantie einldsen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das Geschéft
zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlagigen européischen Vorschriften (EN 60598)

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE
MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I"utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon
les instructions. Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les
instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du
montage lampe. Il est appropri¢ de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n’est
pas connu, les petits coupes-circuit du compteur de consommation.

Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion
ou de I"utilisation contre les régles

Montage lampe fixe

Le produit est apte a "utilisation intérieure et également a I’utilisation extérieure

Le dessin inclu aide dans le montage des montage lampe.

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables électriques

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N)=conducteur neutre,
et dans le cas de montage lampe en classe I. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire  la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensité.

Le soussigné, Rabalux Zrt, déclare que 1’équipement radioélectrique du type [7774,7775] est conforme a la
directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a 1’adresse internet
suivante: www.rabalux.com

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.

Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.
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Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.
La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer
la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.

Nos produits sont toujours conformes aux regles européennes valides (EN 60598)

-NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle piilozeného navodu. Tento navod peclivé
uschovejte. Dodrzujte vechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Pfi montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opraveé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt vypnuty.
Nejsnadngjsim zptisobem feseni je vypnuti elektrického automatu.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Vyrobce neodpovida za tirazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Neptemistitelna lampa

Vyrobek je vhodny jak pro pouziti ve vnitinich, tak i ve vnéjsich prostorech.

Montaz lampy usnadiuje ptilozeny obrazek.

Pfi montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel.

Vyznam pouzivanych barev u kabeli jsou nasledujici: ¢erna, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy
vodi¢, u lampy s proti dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdroji je nutna vymeéna celého svitidla.

Svitidlo neni urceno pro stmivace.

Timto Rébalux Zrt. prohlaOuje, Ue typ radiového zaiizeni [7774,7775] je v souladu se smDrnici 2014/53/EU.
Uplné znDni EU prohlaQeni o shodD je k dispozici na této internetové adrese: www.rabalux.com

Nedivejte se prosim delsi ¢as ptimo do LED svételného zdroje.

Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodareni s odpadky, v zajmu ochrany prostfedi pfi vyuziti odpadu

Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé pouziti v
domacnosti (pfi primérném pouzivani 2,5 hodiny denn¢). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku muzete
uplatnit jeho predlozenim. Vadny vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patfi¢nym piedpisim Evropské normy. (EN 60598)

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETLZOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved’te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu.
Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke Gidajov a v navode na
pouzivanie, zohl'adnite upozoriujice nadpisy.

Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol
bez elektrického pridu. Je ucelné vypnit’ malti automaticku poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete,
ktora patri k danému elektrickému obvodu, vypnite vypinace pri meraci spotreby.

Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky méze vykonavat len odbornik!

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné $kody, tirazy vyplyvajice z neodborne prevedeného zapojenia
a neodborného pouzivania.

Osvetlovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Vyrobok je uréeny na pouzivanie tak v exteriéri ako aj v interiéri.

K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napomaha aj prilozeny obrazok.

Pri namontovani osvetl'ovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: ¢ierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodic,
a v pripade osvetl'ovacieho telesa patriaceho do I.triedy ochrany pred nebezpeénym dotykom: zelena-zlta = ochranny
vodic.

Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’.

Na konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit..

Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievacom.

Rébalux Zrt. tymto vyhlasuje, Ue radiové zariadenie typu [7774,7775] je v stilade so smernicou 2014/53/EU. Uplné
EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.rabalux.com
V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.
Nezahodne lampu medzi domaci odpad
Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany zivotného
prostredia

Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné denné pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si
uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mézete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny vyrobok vratte do
predajne, kde bol zaktipeny.
Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedajt prislusnym eurdpskym predpisom (EN 60598)

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu wlasnego bezpieczefstwa lampg nalezy montowaé i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy
o zachowanie instrukcji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na
produkcie i w instrukcji obstugi.

Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie
malego automatu zabezpieczajacego dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwod, wtedy nalezy
wylaczy¢ mate przerywniki przy pomiarze zuzycia.

Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjaliste!

Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikte z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.
Lampa do zamontowania na statg.

Produkt moze by¢ stosowanyzardwno na zewnatrz jak i w pomieszczeniach.

Przy montazu lamp pomocny jest zataczony rysunek.

Przy montowaniu lampy nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.

Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub brazowy (L) = przewod fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w
przypadku lampy 1. ochrony kontaktu: zielono-zotty =przewod ochronny

Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta wiatta LED nie s3 wymienne!

Lampe nalezy wymieni¢ w catosci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED.

Oprawa nie wspotdziata z regulatorem natgzenia Swiatta

Rabalux Zrt. niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego [7774,7775] jest zgodny z dyrektywa 2014/53/
UE. Pelny tekst deklaracji zgodnos$ci UE jest dostepny pod nastgpujacym adresem internetowym: www.rabalux.com
Ze wzglgdow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze §wiecacymi diodami LED

Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapyta¢ instytucj¢ zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny czas uzywania 2,5 godz.
dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowodd zakupu i zwrdo¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.
Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

- KEPIBHULITBO JI0 EKCIIJIVATALII CBITUJIbHUKA!

3apanu Bammoi Ge3nexn MOHTaX Ta BBiJl B €KCILTyaTaI[if0 CBITHJIBHUKA TIPOBOJBTE HA OCHOBI JAHOTO KePiBHHUIITBA.
30epiraiite nane kepiBHHITBO. HeoOXiTHO OTOTOXHHUTH MATIOHKH HA IPOJYKILii, Ha TAONMII JaHUX Ta TIPUBEACHUX
B KEPIiBHUIITBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 3ano0DKHI HaJTHCH.

Ilepen MOHTYBaHHSM, BBOJOM B EKCIUTyaTallil0 a00 PEMOHTOM CBITHJIBHHKA HEOOXIAHO 3HATH HAIPYTy B JaHOMY
KOHTYPi. JIONIIBHO BIKIIIOYNTH PO3MHUKAY 01 TiYHIbHUKA.

MoHuTas Ta BBiJ] B €KCIUTyaTallilo TPOBOANTHCS TUIBKHM CIerianicTom!

BupoOHuK He Hece BIIMOBIIaIBHOCTI 32 MOYIINBI MOIIKOKEHHS, SIKi BAHUKIIN IIPU He NIPodeciiiHoMy MOHTaXKy 4u
HE Bi/INOBITHOMY BUKOPHCTAHHI.

CBITHIIBHUK, PUBS3aHUI 10 MiCILS.

TIpojyK1list IpHIaTHA 10 BUKOPUCTOBYBAHHS SIK B PUMIICHHSX TaK i Ha 30BHI.

30ip CBITHIHHKA IIPOBOJUTHCS 3 IOMIOMOTOK0 CXEMH-MAIFOHKA.

ITpu MOHTYBaHHI CITIKYHTE 32 THM, 00 eTEKTPUYHI KabelT He TTONIKOKHINCS.

3HaueHHs KOJIBOPIB POTY: YopHuil 4y kopuuneuii (L) = dasza, cuniii (N) = Hyib, y BUNaaKy cBiTHibHIKa LKiacy
3a3eMJICHHS: 3eNIEHUH-XKOBTHIT =3a3eMIICHHS

Kopmyc namnu He Binkpusaru. [[xepeno citna LED He MoxyTb OyTH 3aMiHeHi.

ITicnst 3aKiHUEHHS TEPMiHY CITy>KOH CBITIIOIOTHUX JIAMITOUOK CBITHIILHHK HEOOX1THO 3aMiHHTH.

Jlamna He NpHAATHA IS eKCIUTyaTalil 3 BAKOPUCTAHHSAM PETy/ISTOpa MOTYXKHOCTI CBITIIA.

JList 30epeskeHHs 3710pOB’st He PeKOMEH/IY€ThCsI IOBIOTPHBAIINIA KOHTAKT 0ueif 3 mpoMinsamu aionis LED

He Bukupyiite CBITHIBHIK y CMITHUK Pa3oM i3 HOOYTOBHM CMITTAM

IncdopmyiiTecs y MicieBoMy MiANPHEMCTBI MO mepepoOli BTOPUHHOI CHPOBMHH MPO MOMIMBOCTI TEepepoOKH
HENpAIJIOI0YMX CBITHIBHUKIB

Pabaiykc rapanTye mpane3JarHicTh CBITIIONIOJHUX CBITHIBHHUKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. ['apaHTis Ha ToBap ailicHa
TUTBKM B pa3i Horo 3BHYaifHOro BUKOpHCTaHHA (2,5 TooMHM B 1eHb). st IificHOCTI rapaHTii mpocuMo 30epertu

®
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KBUTAHIIIIO PO TMOKYTIKyY. JledekTHuii ToBap HEOOXIIHO BIHECTH [0 MICIISl TTOKYTIKHA.
TIpozyKilisi B KOKHOMY BUIIAJIKY 33/10BiIbHSE yMOBH €Bporeiickoro posnopsukents (EN 60598)

X9 - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA
CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sd montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor
prezente. Va rugam sa pastrai prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe
tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

inainte de montarea, punerea in folosinti sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune
a circuitului respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu
cunoasteti despre care automat este vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.
Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!
Producétorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii
necorespunzitoare a produsului.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul poate fi folosit atat in incinte cat si in exterior.

Asamblarea corpului de iluminat este ajutatd de imaginea aldturata.

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in
cazul corpului de ilumiat cu clasa de impamantare I.: verde-galben = impamantarea

Sursa de lumind LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viatd a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Prin prezenta, Rabalux Zrt. declard ca tipul de echipamente radio [7774,7775] este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet: www.
rabalux.com

Pentru sandtatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

Intrebati autoritatile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legtura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.
Garantia este valabila doar daca produsul este folosit pentru uz casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a

putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atestd achizitia. Returnati produsul defect la
unitatea de la care 1-ati cumparat.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

-UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike,
kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti
osigura¢ datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo struc¢na osoba.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog
koristenja.

Fixna lampa.

Proizvod se moze koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i van objekta..

Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-
Zuta = uzemljenje.

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za jacinu svetlosti

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode
Ne bacajte lampu u komunalni otpad
Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Garancija vazi samo u slucaju upotrebe kod privatnih potro$aca (prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za
ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se sacuva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s
greskom vratite prodaveu kod kojeg ste kupili proizvod.
Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

¥ - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVIJETNIM TIJELOM!
Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte
slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno isklju¢iti napon danog strujnog kruga.
Preporuceno je iskljuciti osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku
kod brojila.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba!

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili
neadekvatnog koristenja.

Fiksno rasvjetno tijelo

Proizvod se moze podjednako koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i u vanjskom prostoru.

Sastavljanje rasvjetnih tijela izvrsiti prema prilozenoj slici.

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektricni kabel.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa L. stupnjem
zadtite zeleno-zuta = uzemljenje.

Nemojte otvarati ovaj proizvod! LED izvori svjetlosti nisu zamjenljivi.

Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

Rasvjetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom jakosti svjetla.

Rabalux Zrt. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa [7774,7775] u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.rabalux.com
LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!
Ne bacajte lampu u kuéni otpad
Interesirajte se kod lokalne tvrtke za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Garancija vazi samo u slucaju uporabe kod privatnih potrosaca (prosjecna dnevna uporaba od 2,5 sata). Za
ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s greskom vratite
prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.
Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu va$e varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike
navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti
mali avtomat, ki zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak!

Proizvajalec za morebitne Skode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost
Fiksna svetilka

Izdelek je enakomerno primeren za notranjo in zunanjo uporabo.

Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike

Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.

Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru
svetilke z zas¢ito pred dotikom: zelena-rumena = zas¢itni vod

Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.

Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.

Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.

Rébalux Zrt. potrjuje, da je tip radijske opreme [7774,7775] skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.rabalux.com

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj casa.

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom
okolja

Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev garancije, prosimo,
shranite raun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

»

- YITbTBAHE 3A MOHTHUPAHE 1 YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B unrepec Ha Bamara 6e30NacHOCT, MOHTUpATE U IOCTAaBETE B KCILIOATAlMA M3/IENUATA, CIOPE]l yKa3aHUATA.
3amasere ToBa ynbTBaHe. MeHTHdUIMpaiiTe CKULKMTE, YEPTEKUTE, HAMUPALIH CE B JajIeHaTa OT HAC TEXHHYECKa
Tabnuia, choOpassBaiiTe ce ¢ HaJNUCHTE 32 NPEIyIPEkKICHHE.

IIpean MOHTHpAHETO, MyCKAHETO B JCHCTBME HIIM PEMOHT, 3aXPaHBAaHETO TpsAOBa Ja Oble M3KIIOUYEHO. PasymMHO
€ J]a ce NPEeKbCHE 3aXPAHBAHETO OT ABTOMATHYHHS MPEANA3HTEN HIIM aKO HE 3HAEM KOI € TOUHHAT, 1a M3KIIOUMM
3aXPaHBAHETO OT IVIABHHS PEKbCBAY HA €JIEKTPOMEPHOTO TadIIo.

MoHTHpaHEeTo 1 HACTPOHBAHETO Ce M3BBPIIIBA CAMO OT CIICIHAIHCT!

ITpou3BOIUTENAT HE NPHEMA OTTOBOPHOCT 33 BPEM, 3IIONOJIYKH, HPHYMHEHN OT HENPABHIHOTO MOHTHPAHE H
TIOJI3BaHE.

HermozBimkHO ((HKCHPAHO) OCBETUTEIIHO TSIO.

[IpozyKTBT € npe/jHa3HauYeH 1 32 BHHILHO U 33 BBTPEIIHO T0JI3BaHe.

TTpUIOKEHUAT YEPTEXK IIOMara Npu MOHTHPAHETO HA OCBETHTEIHOTO TAJIO.

IIpy MOHTHPAHETO Ha OCBETUTETHOTO TJ10, 00bPHETE BHUMAHUE Ha TOBA, /1a HE HAPAHHUTE EJIEKTPHYECKU Kadell.
IIBera Ha mpoBoHuLKTe: Yeper win kKadsis (L) = dazoB npoBoaHuk, cun (N) = HylieB IPOBOIHUK, U PHU 3ALLUTHO
OCBETUTEJIHO TAJO 1. : 3€1€HO-XKbIT = 3alUTEH IPOBOHHK.

He orsapsii npoaykra! LED kpymuikuTe He MOrar ia ObJat 3aMeHsHI

Crieny u3TMYaHE Ha MOJE3HHS KUBOT HA CBETOAMOHUTE H3TOYHHUIIN OCBETUTEIIAT TPAOBA 1a Ce CMEHH.

Jlamriata He € Npe/IBUICHA 3a IMMbP/PEryIIaTop Ha CHIIATa Ha CBETIIMHATA

C nacrosuioro Rabalux Zrt. reknapupa, ue To3u THII pagrocbopbikenue [7774,7775] e B cbotBeTcTBHE ¢ [UpeKTiBa
2014/53/EC. Hsmoctaust texet Ha EC nexnapanusra 3a CbOTBETCTBUE MOKE Jia C& HAMEPH HA CIICHUS HHTEPHET
anpec: www.rabalux.com

LED-u3T0ouHMK Ha cBeTIIMHA. MoJIs, Koraro € BKJIIOYEHO, He e B3Upail B CBETIIMHATA 3a JIBJITO BpEMe

He u3xBbpiieTe JamMnara Mex/1y 10MaKMHCKHTE OTIIaIbLH

[onwTaiiTe MECTHHS HHCTUTYT 110 CTONAHKCBAHE HA OTMAIbLH 32 H3IOJI3BAHE HA OTMABLHTE CIIOPE/] IPUHIIUIIA -
3allUTa Ha OKOJIHATA CPesia

lapaHiusTa OKPHBA CAMO JJOMAKHHCKO M3IOI3BaHE (CPEeHO 2,5 yaca Ha JieH). 3a a M3UCKBATe rapaHLusTa, MOJIs
3amasere (akrypara. BbpHere nedeKTHIS HPOLYKT Ha MACTOTO HA IOKYIKATA.

[IpozykTHTEe HE OTrOBAPAT HA M3UCKBAHUSATA Ha eBporneiickute cranxaptu (EN 60598).

- YITATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIALIIJA HA CBETUJIKA!

O 6e30e1HOCHN PUYUHH, BIPAJICTE ja U KOPHCTETE ja CBETHIIKATA CIIOPE/ yIaTCTBOTO 3a yrorpeda. CouyBajre ro
OBa yHaTcTBO. Pasrienajre ru LpTeKUTE HA MPOU3BOIOT, ACKIIapallijaTa Ha IPOU3BOJOT U YIATCTBOTO M 3eMETE I'H
Pe/IBU/] TEKCTOBUTE 3a MPEYNPe/TyBatbe.

IIpen BrpagyBambeTo, KOPUCTCHETO HIM IONpABKATa HA CBETUJIKATA, CTPYJHOTO KOJO HE cMee ha Omie mom
HartoH. Tpeba ja ro MCKIy4uTe NMPEKUHYBAuYOT HA CTPYJHOTO KOJIO HIIM JIOKOJIKY HE MOXETe Ja ro Mpero3Haere
[PEKHHYBAYOT, TOTALI HCKITYYeTe T'M MPEKHHYBAaYHTEe Ha MEpadoT Ha MOTPOIIYBAYKaTa.

Camo kBanu(pUKyBaH eIeKTPUYap MOXE /12 ja MHCTAIMpa CBeTUIKaTa!

ITpou3BOAUTENOT HE € OATOBOPEH 3a CIIy4ajHO OLITETYBAHC MM 33 HECPEKM HACTAHATH KAKO Pe3ylTar Ha
HECTaH/ap/IHO HHCTAIINPAbE U yToTpeda.

DHKCHA CBETHIIKA

TIpou3BOJOT € HAMEHET 3a BHATPEIIHA U HA/(BOPEIIHA yIOTpeda.

Tpeba 1a ce KOPUCTH LPTEKOT BO MPHIIOT PU MHCTAIUPAE HA CBETHIIKHTE.

BHiMaBajTe /1a He I'il OLITETHTE eJICKTPUYHKUTE KAl PH MHCTAIAlMjaTa Ha CBETHJIKATA.

OsnakuTe BO 00ja Ha KaGenor ce cneaHuse: HpHa u Kapeasa (L) = ¢asen crpoBonuuk, cuna (N) = HeyTpaeH
CIIPOBOJIHMK M BO CJIy4aj Ha 3allTUTA OJ eJIEKTPHYCH IIOK NP MHCTANAlMja kiaca I: 3eieHo-xkonTa = 3allTuTeH
CIPOBOIHUK

He otBopajre ro npon3Bonot! CBETICUKUTE UOIH HE CC 3aMCHIIMBH.

Mosxe /1a ja 3aMEHHTE apMaTypara 3a CBETHIIKA Ha KPajoT Ha KUBOTHUOT Bek Ha LED cBeTwikara.

CBeTniIKata He € HalpaBeHa 3a MPEKHHyBa4 CO MOTEHIHOMETap

JIE]] cBeTHIIKa, HE TMIeajTe BO CBETIOTO OO0 Bpeme!

He dprajre ja cBeTHiIKaTa CO KYKHHOT OTIAJ.

KoncynTupajte ce co 3ae/[HHALATa WK TPAJICKaTa OIMIITHHA BO BPCKA CO COOJBETHO EKOJIOLIKO MECTO 3a (piare Ha
OTIAJIOT.

TapaHimjara moKpyBa camo yrorpeba Bo JOMaknHCTBATa (BO MPOCEK Mo 2,5 4aca JHEBHO). 3a ja MOXeTe ja ja
CIPOBE/ICTE rapaHIHjaTa, YyBajTe ja CMeTKara. Bparere ro HEHCIIPABHHOT MPOM3BO/ HAa MECTOTO OJf Ka/Ie IITO CTe
IO KyIHIe.

Hammre nmponsBoau ce Bo COIIAaCHOCT co coonBeTHUTE eBporcku cTanmapad (EN 60598)

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI
ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare ’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni.
Identificare i simboli presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.

Prima di montare, mettere in funzione o riparare ’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni
non deve essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I'interruttore di protezione del circuito in questione
0, se non si ¢ in grado di identificare I’interruttore, disattivare gli interruttori del contatore.

Lapparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!

Il produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo
anomali.

Apparecchio di illuminazione fisso.

11 prodotto ¢ adatto all’uso interno ed esterno.

Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare riferimento al disegno allegato.

Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.

La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in
caso di apparecchio di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione

Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili

Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire ’apparecchio di illuminazione.

La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

R

Il fabbricante, Rabalux Zrt., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio [7774,7775] ¢ conforme alla direttiva

2014/53/UE. 1l testo completo della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al seguente indirizzo Internet:

www.rabalux.com

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!

Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.
La garanzia copre esclusivamente 1’utilizzo domestico (in media 2,5 ore al giorno). Per far valere la garanzia,

conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN
NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndricuese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat
né produkt, né etiketén e t& dhénave t& produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.
Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit t€ pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet t& shképutet nga tensioni.
Eshté e pérshtatshme qé té fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté gelési, fikni gelésat
e matésit t& konsumit.

Pajisja ndriguse duhet t& montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Prodhuesi nuk do t& mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi
jo-standard.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté i pérshtatshém si pér pérdorim té brendshém, ashtu edhe t€ jashtém.

Kur t€ montohen pajisjet ndriguese duhet t& pérdoret skica bashkéngjitur.

Sigurohuni gé t€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur té jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kodet e ngjyrave t€ telit jan€ si n€ vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né
rastin e njé pajisjeje ndriguese té klasit I t¢ mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés
Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

Né fund t€ jetés sé pérdorimit t& burimit t& drités LED, ndriguesi duhet t& zévendésohet.

Llamba nuk éshtg e projektuar pér errésues

Burim i drit€s LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé t& gjaté!

Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashking pér hedhje t& pérshtatshme né mbrojtje t&€ mjedisit.

Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér té pérfituar nga garancia, ju lutemi té
ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!
Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve calistirm. Bu talimatlar1 saklaym. Uriiniin, {iriiniin
bilgi levhasinin ve talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tanmimlaym ve uyari yazilarini dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, ¢aligmaya baslatmadan ya da onarimdan &nce, s6z konusu devrenin gerilim baglantist
kesilmelidir. S6z konusu devreyi emniyete almadan once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu
bilmiyorsaniz, tilketim 6lgme aletinin salterlerini kapatmak uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baglatiimalidir!

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu
olmayacaktir.

Sabit lamba armatiirii

Uriin, hem bina i¢i hem de bina dist kullanim igin uygundur.

Lamba monte edilirken ekteki ¢izim kullanilmalidir.

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Elektrik telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = notr iletken,
ve elektrik ¢arpmasina karst koruma siifli bir lamba olmast halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Uriiniin igini agmaym! LED 151k kaynaklar1 degistirilemez.

LED 151k kaynaginm dmriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

Lamba, 151k azaltici cihaz igin tasarlanmamustir.

LED 151k kaynag: - Liitfen 1siklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmaymiz!
Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmayn.
Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi i¢in yore halkina ya da belediyeye sorun.
Garanti yalnizca ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya koyabilmek i¢in, litfen
makbuzu saklaym. Liitfen hatal iiriinii satin aldigmiz yere iade edin.
Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarma uymaktadir (EN 60598).
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(EN 60598)

- THCTPYKLIBII TTA DKCIIJIYATALLBII JUIST CBSILIJIBHI!

Jlnst Baaii Osicriexi 3MaHUipy#iLe CBALUIBHIO 1 YBs3ile sie § A3esHHE 3 JarmaMorail rIThIX IHCTPYKIbIH. 3axaBaiine
TITHIS IHCTPYKIBI. 3HAi/I3ile MAIOHKI HA TpajyKIe, Ha MalmapTHail TaOmivmbl NpagyKTy i § IHCTPYKIBIAX, i
ajI3HauLe /U1 cs10e nanepapkaibHbls TIKCThL.

Tepay MaHTaKOM, YBSI3EHHEM Y IKCIUTYaTAIbIIo 200 PAMOHTAM CBSLIUIBHI MAaTPIOHBI AIEKTPHIYHbI JAHIYT MYCillb
ObILIb aKITIOUaHbl aj] eKTpbraHacti. [Tarpalyeria ajKiIIOUbIIb 3acleparaabHiK HeabXoHara JlaHiyra abo, Kaii
BbI HE BEJIACIIe, SIKi [3Ta 3acieparalbHiK, a/[KI0ublib 3aCleparaibHiKi BBIMAPAJIbHIKA CHIaXKbIBAHHSL.

CBSILIbHS MOYXKA MaHTABALIIA 1 YBO3IIIA ¥ IKCILTyaTalbII0 TOMBKI KBaTi(hikaBaHbIM dIEKTpbIKaM!

BbITBOpIa HEe HsiCE aJIKa3HACL]i 3a BBINAJKOBBIS MALIKOLKAHHI a00 HSAIIYACHBISA BBINAJIKI, IITO ajbIBAOLLA MPa3
HECTaH/IAPTHAE NaJUTy4dHe | BbIKAPBICTAHHE.

3amariaBaHas CBSLUIbHS.

I'SThI IPaJyKT MOXKHA BBIKAPBICTOYBALIb SK Y MAMALIKAHHI, TAK 1 HA BYITiLIBL.

Kani ManTyera cBAniIbHS, TpI0a KapblcTala YapIishkoM, MTO IPBIKIaJaeiria.

ViyHinecs, WTo najg4ac MAaHTABAHHS CBSLUIbHI BbI HE MAIIKOA3LTI MMEKTPHIYHBIST PABAJIBL.

KasspoBblst KOJIbI PaBajioy HACTYIHBIS: YOpHBI a00 KapbrausBbl (L) = da3asbl mposaj, OmaxiTHbI (N) = HEHTpaIbLHBI
HpoBaj, a ¥ BBINAJAKY acBATILIbHAIl apMmarypbl kiacy abapoHbl aJ yAapHbIX Harpysak I 3suiéHa-»KOyThl =
3aclieparabHbl IPOBaL

He aznkpsiBaiitie npagykr! CBeTiaibIEAHbII KPBIHIIBI CBATIA HEA3aMSHSIIbHBIS

[Tacnst 3akaHYPHHS TIPMIHA CITY’KOBI CBSTIONBIEIHAH KPBIHILEI HeaOX0/{Ha 3aMSHILb CBALUIBHIO.

JlsMna He NpbI3HAYAHA JUTA KapBICTAHHS 3 PIy/SATapaM acBATICHHS

CasInoabI€Hast TMITaUKa, He IISA3I1e Ha se CBSTI0 HajTa Aoyral
He BbIkinaiinie JisMiry pazam 3 ObITaBBIMI aJIX0aMi.
3BspHilecs 1a MACLOBBIX ylaz ma iHdapmaupblto ab HanekHail yThUTi3alpl agxonay 0e3 KO HABAKOIbHAMY
acAPOJI3I0.

TapanTbist IakpbiBae TOJbKI XaTHse KapblcTaHHe (y capaaHiM 2,5 raasinbl ¥ a3eHs). Kab meupb Mardsivacib
CKapbICTAIll[d TAPAHTBISAMN, 3aX0YBaidlle Y9K. 3 OpakaBaHbIM IPalyKTaM 3BApTALecs ¥ Mecla Sro HaObILL.
Hammas npaykubist afnassae narpI0HeIM eypanefickiM cTanzapram y koxubM Bbiajaky (EN 60598)

- UHCTPYKIMA 110 NCITOJIB30OBAHUIO CBETUJIBHUKA U YXOOY
3A HUM!

B unTepecax coOCTBEHHOI (Ge30MacHOCTH NPOCUM yCTAHABIHBATH U MOAKIIOYATh CBETWIBHHK B COOTBETCTBHH C
nHetpykuueil. Coxpanute HHCTPYKIHI0. O3HAKOMBTECh CO CXeMaMH, NPHBEAEHHBIMH HA CAMOM CBETUJIBHUKE, HA
ero MHGOPMALMOHHOM LIUTKE W B MHCTPYKIHMH [0 MCIIONb30BaHMIO. [IpHMHTE K CBEJCHHIO MPELyHPEKAatoNIie
Ha/IIUCH.

Ilepen ycTaHOBKOH, MOMKIIOYEHHEM MM PEMOHTOM CBETHIBHHMKA 00ECTOYBTE JAHHYIO SNIEKTPUUECKYIO ILIEIb.
CrietyeT BBIKIIOYUTH IPEAOXPAHUTEIb JAHHOH ICKTPUYECKOH LN WM, €ClIM Bbl HE 3HAaeTe, K KOTOpOi
9IEKTPOLCTIM OTHOCHTCS JaHHAs PO3ETKA, BBIKITIOUNTE TIPEIOXPAHUTENb CUETUHKA.

YCTaHOBKY 1 TOAKITIOYEHHE CBETHIILHUKA MOYKET BBITIOIHATH TOJIBKO CHELHAINCT!

I[Tpon3sBonuTesb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOKHBIC HECUACTHBIE CITy4aH MJIH yIIepO, IPON30NIC/IINE H3-3a
HeKBAIIM(DUIUPOBAHHOTO MOKIIOYSHNUS HIIH HETPABHIIBHOTO UCIIOIb30BAHHS.

CralmoHapHBbIi CBETHIIbHUK.

CBETUIBHUK MPEHA3HAYCH JUI HCIONB30BAHHS B TOMEIIEHHH 1 Ha OTKPBITOM BO3JIyXe.

Co0parb CBETHIIBHUK MOXKHO MPH OMOLH HPHIAraeMOi CXEMBL.

IIpu MOHTasKe OCBETUTENBHOIO MPUOOpA CIISAUTE 38 TEM, YTOOBI HE MOBPEAUTD HICKTPUUECKHIT KaOelb.

L{BeToBAast KOAMPOBKA KMI: YEPHBI MM KopuaHesblid et (L) = dasa, cunnit (N) = HOJb, H, B CIIy4ae CBETHIILHUKA,
oTHOcserocs K I kiaccy 3aimuThl, xKENTO-3eMEHbIN = 3eMIsL.

He orkpeiBaiite cBeTnbHNK. CBETONMOHBIC HCTOUHHUKH CBETA 3aMEHE HE MOUIexKaT!

TTo OKOHYAHHH CPOKA CITyKObI CBETOAMO/IOB 3aMEHE MOJUICHKHT BECh CBETHIIBHHK.

CBETUIIBHUK He TIPe/IHAa3HAuYEH JUIsl HCTIONb30BAHMUS C PEryIsTOPOM MOIIHOCTH CBETa.

B nnTepecax coxpaneHus 310poBbs He CMOTPUTE JJOJITO HA TOPSIINE CBETORHOIbL.

He BbikuppIBaiiTe 1amIty BMeCTe ¢ ObITOBBIMU OTXOJAMH.

'Y3HaiiTe y MECTHOM OpraHM3aIiy, 3aHUIMAIOIIEHCS BBIBO30M OTXOJI0B, KAK MOXKHO YTHIIM3HPOBATh TAKUE OTXOMBL.
TapaHTHsl AeHCTBUTEIBHA TOIBKO MPH MCIIONB30BAHHH B JIOMAIIHEM X03siicTBe (B cpenHeM 2,5 daca B CyTKH).

[Moxanyiicta, coxpaHsiiTe MOATBEPXKAAIOMMI TOKYIKY YeK, TaK KaK TapaHTUs NCHCTBHUTEIBHA TONBKO IPU €0

npebsiBieHr. HencnpasHblil TOBap BO3BPAIIAWTE B MECTO TIPHOOPETEHHSL.

Hama mposykiust Bo Bcex ClTydasix COOTBETCTBYET TPEOOBAHHSIM €BPONEICKIX HOPMATUBHBIX JOKyMeHTOB. (EN

60598)

2022.11.30. 13:15:09



®

- VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.

Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kdyttdohjeiden mukaan. Sailytd tima ohje my6hempaa kayttod
varten. Ota huomioon varoitukset seké tuotteen pélld sijaitsevassa kilvessd ja kiyttdohjeessa olevat kuvat.

Ennen asennusta, kayttdonottoa tai korjaamista kyseessd oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista
sammuttaa Kyseessd olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd mika piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin.
Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain sdhkdasentaja!

Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vddrdstd asentamisesta tai vddrdstd kaytostd johtuvista vahingoista tai
onnettomuuksista.

Kiinted valaisin.

Tuote sopii sisé- ja ulkokayttoon.

Valaisimen asentamisessa kyté liitteend olevia kuvioita.

Varo, ettet vahingoita séhkgjohtimia valaisimen asentaessa.

Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sdhkolaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa
keltavihred = suojamaa

Al avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa!

LED valonlahteiden elinién loputtua valaisin pitéd vaihtaa.

Valaisinta ei voi kdyttdd himmennyskytkimen kanssa.

Rébalux Zrt. vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi [7774,7775] on direktiivin 2014/53/EU mukainen.  EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: www.rabalux.
com

Oman terveytesi kannalta dla katso pitkddn paalld olevia LED-lamppuja.

Al heiti lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jitelaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteitéd voi kisitelld luonnonystévillisesti.

Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kiytetddn kotitaloudessa (keskiméérin 2,5 tuntia pdivéssd). Takuu
on voimassa kuitin kanssa, séylytd kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

- OAHT'IEX XPHXHX KAI XEIPIZMOY I'TA ®QTIZTIKO!

T mv ao@ded cog, tomobetote kot BEote oe Aettovpyia T0 OTIOTIKO pe Bdaon Tig 0dnyies. PvAaETe aVTES TIG
odnyiec. TovTOMOMGTE TOL GYEILYPALLLOTO GTO TPOIOV, GTNY TVAKION TEXVIKOV YOPOKTNPIOTIKAOV KoL 6TIG 0dNYieg
Kot AAPETE VIOYN To TPOEWBOTOUTIKG. KETPEVQL.

TIpwv amd v tomoféton, BEon oe Aettovpyio N EMGKELN TOL POTIOTIKOD BEGTE EKTOS TAGTG TO GUYKEKPLLEVO
KOKA®LLOL KOO £IVOL V0L ATEVEPYOTOMGETE TOV IKPOOWTOWOTO oL ao@uAilet To KOKhopa 1, edv dev yvopilete
TOLOG EIVOLL O LIKPOOWTOULATOG, TOVG KPOOVTOLOTOVG TOV LLETPTTH.

H tomobémon kot Oéon og Aertovpyio T0L POTIOTIKOD TPETEL VL YiVEL 0O TIGTOTOMUEVO NAEKTPOLGYO!

O Kotaokevaotg dev QEPEL 0BV yio TVYOV IUES 1| ATVYALLOTOL TTOV TPOKAAOVVTOL 0O aKATAAANAN GVVEoN
Kot xpnon.

Y1abepd POTIOTIKO.

To mpoidv givar KaTGANAO Y1oL xPioN € E0MTEPIKO KoL EEMTEPIKO YDPO.

H tomobétnon TV eTIeTIKOV VoL YiVEL GOUOMVOL LLE TO GUVILLLEVO GYEIIELYPOLLLLLOL.

Katd mv tomobémon tov potiotikod Beaimbeite 6t dev mpokaleite {nud ota nhekTpid Kaddta.

Ot k@dkoi ypoudtev Tov Kododiov gival ot eéng: padpo 1 kaeé (L) = kakodo edong, umke (N) = ovdétepo
KO0 KoL, TPOKEWEVOD Y10 QOTIOTIKO e Tpootacio Katd g niektpomin&iog, khdon I: mpdowo-kitpvo =
KOO0 TPOoTACING

Mnyv avoiyete to mpoiov! Ot mnyég pwniopod LED dev givat aviikataotdoies

Y10 éh0g ™G drdpketag Lmng g Avyviag LED to potiotikd ypetdletot avtikatdotaon.

To potioTikd dev givar kotdAAnko yio dimmer.

Me v napovoa o/m Rabalux Zrt., dnkdvet 6t o padosEonhopds [7774,7775] minpoi v odnyie 2014/53/EE. To
TApEG Keipevo g dMdmong cuppopeoong EE dwtifetor oty akdrovdn iotocerida oo dtadiktvo: www.rabalux.
com

Tl v apoctacia g vyelog cog amoPeVYETE TV TOpATETAUEVT £kbEOT TV HaTIOY G0G 6ToV PmToHd LED.

Mnv TeTdTe T0 POTIOTIKO GTOL OKIOKE ATOPPTHLHOTOL.

Potiote Tov 51po N v KowdmTa 560G Y10 TOV PIAKO 670 TEPLPAAlov TpOTo S1becNC TV OmOPPIULUATEOV.

H gyyinon kekdmtet povo ook ypfion (katd péco 6po 2,5 dpeg v nuépa). I'a va kavete yprion me eyydnonge,
606 TaPaKaLOVLE VoL pLAGEETE TV amddeln ayopds. Tlapakodeiche vo eTGTPEYETE TO EMATTOUOTIKO TPOIOV GTO
onpeio mg oyopds.

To mpoidvTa oG TANPOHV TIG GYETIKEG EVPOTAIKES TPOSIOYPAPES GE Kabe mepintman).

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sxtte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse
instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for
advarselsteksterne.

Inden montering, idriftsettelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spanding aflastes. Det anbefales at
slukke den afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal
du slukke hovedmalerens afbryder.

Lysarmaturet md kun monteres og sattes i drift af en kvalificeret elektriker!

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser
og anvendelse.

Fast lysarmatur.

Produktet egner sig bade til indenders og udenders brug.

Den vedlagte tegning skal bruges nar lysarmaturet monteres.

Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.

Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bld (N) = neutral leder, og i tilfelde af et
lysarmatur med stodbeskyttelsesklasse I: gron-gul =beskyttelsesleder

Produktet ma ikke abnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Lampen er ikke beregnet som en lysdaemper

Hermed erklarer Rabalux Zrt., at radioudstyrstypen [7774,7775] er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaringens fulde tekst kan findes pé folgende internetadresse: www.rabalux.com
Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i leengere tid!

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmaessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Garantien dakker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at kunne underbygge garantien,
skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)

- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene.
Identifiser tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.
Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det
er hensiktsmessig a sld av sikringsbryteren for & sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den
korrekte sikringsbryteren kan du sld av sikringsbryterne direkte pa stremforbruksmaleren.

Armaturen ma kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Produsenten skal ikke vere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og
bruk.

Fast lysarmatur.

Produktet er egnet bade for innvendig og utvendig bruk.

Den vedlagte tegningen mé brukes nar lysarmaturene er montert.

Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bld (N) = neytral leder, og hvis aktuelt,
lysarmatur av stetbeskyttelse klasse I: gul-grenn = beskyttende leder

Ikke dpne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare

Pa slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.

Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pi lysene i lang tid!

Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.

Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For & kunne ta i bruk garantien, ber
vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

Vére produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sdkerhet, montera och anvénd armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner.
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Identifiera ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i
beaktande.

Innan montering, driftséttning eller reparation av armaturer maste kretsen i frdga goras fri fran spanning. Det dr
lampligt att stéinga av frangskiljaren som sékrar kretsen i fraiga. Om du inte vet vilken franskiljaren ar s& kan du dven
stanga av franskiljarna for forbrukningsmétaren.

Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig elektriker

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfalliga skador eller olyckor som uppstér frén anslutning och anvéndning
som avviker fran standard.

Fast armatur.

Produkten &r lamplig for anvandning bade inomhus och utomhus.

Bifogad ritning ska anvéindas nir armaturerna &r monterade.

Se till att du inte skadar nagra elkablar nér du monterar armaturen.

Férgkoderna som géller for kablarna ar: svart eller brun (L) = fasledare, bla (N) = neutralledare samt i fallet med en
l4tt montering av stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare

Oppna inte produkten! LED-ljuskéllor dr inte utbytbara

I slutet av livstid av LED ljuskéllorna méste utbytas lampan.

Lampan &r inte avsedd for dimmer

Hirmed forsakrar Rabalux Zrt. att denna typ av radioutrustning [7774,7775] dverensstimmer med direktiv 2014/53/
EU. Den fullstédndiga texten till EU-forsékran om verensstimmelse finns pa foljande webbadress: www.rabalux.
com
For att forvara din sundhet undvika sténdig 6gonkontakt med LED diod.
Avyttra inte lampan med hushallsavfall.
Fraga i din kommun var det &r bast att avyttra miljovénligt avfall.

Garantien &r giltig endast for befolkningsbruk (daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekréfta garantien
be er att bevara kopbiljetten. Be er att dterborda skadad/defekt produkten till kpplatsen.
Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsverumu dél gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet $o
instrukciju. Identific§jiet zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra
bridinajumus.

Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai laboSanas attieciga elektriska k&de ir jaatvieno no sprieguma avota.
Var izslegt ari attiecigas elektriskas k&des drosinataju, vai, ja nezinat, kur$ ir drosinatajs,atslégt patérina skaititaja
drosinatajus.

Gaismekla uzstadisanu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu
un lietoSanas rezultata.

Fikséts gaismeklis

Produkts ir piemérots lietoSanai gan telpas, gan arpus telpam.

Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shémas.

Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Vadu krasu kodi ir $adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I
triecienaizsardzibas klase: zaldzeltens = aizsargvads.

Neatvert produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.

LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

Lampai nav paredz&ts parslégs gaismas regul€Sanai.

Ar S0 Rabalux Zrt. deklarg, ka radioiekarta [7774,7775] atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas

deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: www.rabalux.com

LED gaismas avots, liidzu, neltikojieties gaisma parak ilgi!

Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Versieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.
Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diena). Lai garantiju istenotu, lidzu, saglabajiet

kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Masu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. I$saugokite Sias instrukcijas.
Perzitrékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus.
PrieS montuodami, paleisdami ar remontuodami Sviestuva, jsitikinkite, kad grandinéje neblity jtampos.
Rekomenduojame iSjungti saugiklj, kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada
iSjunkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.

Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo
ir naudojimo.

Pritvirtintas $viestuvas.

Produktas yra tinkamas naudoti patalpose ir lauke.

Montuojant $viestuva, naudokités pridétomis instrukcijomis.

Isitikinkite, kad montuojant §viestuva, nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy.

Laidy spalvos kodai yra $ie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o $viestuvo elektros
i8krovos apsaugos klase I: zalia-geltona=apsauginis laidas

Neatidarykite produkto! LED $viesos $altinis nekei¢iamas

Kai LED §viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti §viesos jrenginj.

Lempa néra skirta Sviesos temdytuvui.

AS, Rabalux Zrt., patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas [7774,7775] atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES
atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: www.rabalux.com

LED S$viesos Saltinis, nezitrékite j $viesas ilga laika!

Nesalinkite lempos su buitinémis atlickomis.

Kreipkités | bendruomenés ar savivaldybeés institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu badu.
Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5 h/parg). Siekiant, kad garantija galioty, praSome i$saugoti pirkimo
kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel,
toote andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vélja
vastava vooluringi kaitseliiliti v3i, kui te ei tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liiliti.

Valgusti tohib paigaldada ja tdokorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest iihendamisest voi
kasutamisest.

Fikseeritud valgusti.

Toode sobib nii sise- kui véliskasutuseks.

Valgusti paigaldamisel tuleb léhtuda lisatud joonisest.

Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Juhtmete tthendamise vérvikoodid on jargmised: must vdi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja I-klassi
elektriloogikaitsega valgusti puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.

LED-valgusallikate to6ea 15pus tuleb asendada terve lamp.

Lamp ei ole hamardatav.

Kiesolevaga deklareerib Rabalux Zrt, et kidesolev raadioseadme tiitip [7774,7775] vastab direktiivi 2014/53/EL
nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on kéttesaadav jéargmisel internetiaadressil: www.rabalux.com
LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!

Arge visake lampi olmejaitmete hulka.

Keskkonnanasobraliku jadtmekiitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5
tundi paevas). Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.
Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

- CIRAGIN ISTIFADSSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikasziliyiniz tigiin sizden ¢irag1 talimata uygun olaraq quragdirmaq va qosmaq xahis olunur. Talimati
saxlaym. Ciragin tizorinda, onun texniki molumatlar cadvolindo vo istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanig
olun. Xabardaredici matnlori nozors alin.

Ciragi quragdirmadan, qosmadan vo ya tomir etmodon ovvel verilmis elektrik sobokoni ayirmn. Verilmis elektrik
sobokonin qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanin hansi elektrik sobakasine aid oldugunu bilmadiyiniz halda
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saygacin qoruyucusunu sondiirmak tolob olunur.
Ciraq yalmz miitoxassis torafinden quragdirila va qosula bilar.
Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadedon qaynaqlanan zodolora vo ya qozalara gora mosuliyyat dagimir.
Stasionar ¢iraq.
Ciraq otaqda va ya agiq havada istifads ti¢iin nezorda tutulub.
Cirag1 olavo olunmus cizgi vasitasilo yigmaq olar
Isiglandirici cihazin montaji zaman elektrik naqili zodelomayacayiniza diqqat yetirin.
Nagillarin rong kodlasdirilmast: qara ve ya qohvayi rang (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi va I
miidafis sinfino aid ¢iraq halinda, sari-yagil=qoryucu kegirici
Cirag1 agmayin! isiqdiodlu isiq menbalori dayisdirilmir!
LED isiq monbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.
Ciraq isiq giiciiniin tonzimlayici ils istifads tigiin nazards tutulmay1b.

LED is1q manbayi - yanan igiqlara ¢ox baxmayin.
Lampani moaisot tullantilari ilo bir yerds tullamaymn

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zaorar vurmadan utilizasiyasi barads icmanizdan v ya rayonunuzdan Gyranin.
Zomanot yalniz moisat istifadosi zamami etibarlidir (orta hesabla giindo 2.5 saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon
qobzi 6ziiniizds saxlayin ¢iinki zomanat yalniz onun toqdim olunmasi halinda etibarli sayilir. Nasazligi olan mshsulu
aldiginiz yers qaytarin.
Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin talablarina cavab verir (EN 60598)

-UPUTSTVA ZAKORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. SaCuvajte ova uputstva.
Identificirajte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih
upozorenja.

Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce
strujno kolo. Preporucuje se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekida¢ pravi,
iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu.

Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!

Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja
i koristenja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan i za unutrasnju i vanjsku upotrebu.

Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica.

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljedeée: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slucaju da
rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti
Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.

Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!
Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.
Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em na¢inu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje
Zivotnog okolisa.

Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli iskoristiti garanciju,
sacuvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)
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Qtip whynwbgnipjub hundwp nruught uwpph dninwdnid ni gnpdnnnipywh vk nubp hhdtfwo b pqud
gnignuititiph Ypu: Mwhwwbl'p wyu gnigniditipp: <unftifunt'p wypubtipnid, wtinbuunyulpub ppphinud
e gnignudlitipnid Gbpluyugyud wdjuytitipp b ywhwubl'p twhuiwggnipwljub mbipumtipp:

Lnruughl uwppp dntnwidtinig, gnpodnnnipyub dky ndtinig ud tnpngnidhg wnwe, hwpl tinwd ntiwpnud
whpuntip wylt hnuwbiph jupnuihg: Lyunwjwhwpdwp £ wbgunt) wipugdwb npwb, te nnip ghuntip, ph
npb £ wlownhyp, wyw whgunnti npubp hupyhs uwpphg:

Lniuuyhtt uwppp witanp Ewtiunmfh b gnpdwnpbyh dhuyh npuluainpdwd biwphlh Yandhg:

Upunuwmpnnp sh jpned yunwu iy nipynid uhawy dhugdwb bk oguugnpddwd hnliwpny winwgwugud
wuwinwhwljub Yhwuguopbtinh bk puthwtniditiph hwdwp:

Wdpujuyud jnruugh uwpp

Wwpwbpp hwpdwp £ dhuyh phtnipyub dtp b pugopew oguwugnpdiwl hundwp:

Lunfup Wntnwidbihu wbinp b oquwugnpdty gqwd upubtiduyny Glupp:

<uingyt'p, np nruuyhlt uwppp whnunptyne phpwugpnid ny dh bGupuub uph skp hwund:
Utinwnuuiptiph gniliughl jnnuygnpnidp htnbyunb Eoole jud ququiiiugnyb (L) = Suquyhl, Juwgnym
(N) = qpn, hulj wupuujubnipyub ¥ nuuhl wuwnfubnn judwh nhypnid nhnbwfubwsugnih = wupuuuihy
Ubnwumuup:

Lnruwyghlt uwppp bwhiuntiugwd & hnuwbiph hqnpnipjundp Juipguignphyny whawnmtne hundwp:

LED nyuh winpniph whwgnpdiwb dundwbwlp wupuytijnig htinn, inruwnnd @ witnp £ thnfugh:

Guplijh £ oquwgnpoti inyuh nidqunipyub fuipguinphyny:

Unnnonijul wjuwpunujubnipyui bjumnwnniditipny tplup dh” buybp wwp nruwmhnnbtipht:

Uh'" Gtantip niuwghtt uwippp Yhbgunuyhb puthnboitiph htin dhwuhb:

(Fuhnbbtiph nipuptipdudp gpundnn whnuiud juqiuybpynigniihg Gutp, ph hbgytu Jupbh b
nshwghiti wywhuh punhnbbtpp:

Bpuphuhpp Juuftip £ dhuyl mbughl oquugnpotwh ntiypnid (opwijubt dhehtip 2,5 dwd):  Tulippnid Ghp
wwhuubtip gnidp hwuwmwnnn Yupnbp, pubih np ipufuhpp gnpdnid E dhuy@ npu Gtipluywgdwb ntiypnid:
Whuwpp wwpwbpp Yhipunwpdpt’p npu qidwb quyphb:

Utip wpunuwmpubipp popnp pliygptipnid hwdwwyunwuopuw@ned b pnuuuit wnwbnupnbtpht: (EN 60598)

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU
SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh
na treoracha seo. Aithin na 1éaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna
folairimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistiti solais a fheistitl, a chur i bhfeidhm né a dheisit ni mér an ciorcad i geeist a bhaint de voltas.
Is cui an scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist nd mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu
arb € an scoradan ciorcaid ¢, is cui scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe é an feistiti solais a theistiu agus a chur i bhfeidhm!

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha no taismi mar gheall ar cheangal
neamhchaighdeanach agus usaid neamhchaighdeanach.

Feistiti solais socraithe.

Té an tairge oiritinach d’usaid laistigh agus d*tsaid lasmuigh.

Nior cheart an 1éaraid cheangailte a Gisaid agus an feistiu solais feistithe.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistit solais 4 shuiteail agat.

Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh n6 donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i
gcas feistithe solais d’aicme cosanta turrainge 1: glas-bui =seoltoir cosanta

Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an theistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar.

Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir

Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Ni chludaitear ach usaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 vair sa 14 ar an mean). Chun go mbeifea in ann an rathaiocht
a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an 4it ar ceannaiodh ¢ le
do thoil.

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

™ - NOTKUNAR-
LIOSASTAEDI!

{ oryggisskyni skal setja upp ljosastaedio og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar,
Finndu teikningarnar a4 vo6runni, a upplysingapl6tu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af
vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir 4 ljdsastadinu skal taka spennu af viokomandi rafras. Pad er videigandi
ad slokkva 4 utslattarrofa viokomandi rafrasar, eda ef pi veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva a

OG STARFRZEKSLULEIDBEININGAR FYRIR
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utslattarrofanum a neyslumelinum.

Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosasta0id i notkun!

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af vldum tengingar og notkunar sem ekki er
med hefdbundnum heetti.

Fast ljosastaedi.

Nota ma voruna badi innan- og utandyra.

Nota etti medfylgjandi teikningu vid uppsetningu ljosasteedanna.

Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastaedisins.

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brann (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad rada
ljosastaedi i hoggvarnarflokki I: green-gulur = hlifdarleidari

Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljosgjafana

Vio lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastaedio.

Ljosio er ekki hannad fyrir birtudeyfi

LED ljosgjafi, ekki horfa i [josin i langan tima!

Ekki farga 1j6sinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisveena trgangsforgun.

Abyrgdin nar adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad gera abyrgdarkrofu, skal
geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR
BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés
Instruktiounen. identifiz¢iert d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen
a beuecht d’Warnhiwdiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf
vun der Netzspannung. Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder
wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt d’ Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser.

De Beliichtungskierper dderf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.
Befestegte Beliichtungskierper.

D’Produkt ass souwuel intern an extern ze benotzen.

Déi baigeflitigt Ofbildung sollt ddrbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn.

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

D’Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) =
Nullleeder, an am Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder
D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn.

D’Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken!
D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.
Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.
D’Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der Lag ze sinn,
d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.
Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-
DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond I-istruzzjonijiet. Zomm dawn I-istruzzjonijiet.
Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.
Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl ic-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg. Huwa
xieraq li titfi I-cutout tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter
tal-konsum.

1I-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux
skond I-istandard.

Fitting tad-daw] fiss.

Il-prodott huwa adattat kemm ghall-uzu fuq gewwa kif ukoll fuq barra.

Id-disinn mehmuz ghandu jintuza meta I-fittings tad-dawl jigu mmuntati.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.

Il-kodici tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur
newtrali u fil-kaz ta’ fitting tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv
Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.

Il-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

B’dan, Rabalux Zrt., niddikjara li dan it-tip ta’ taghmir tar-radju [7774,7775] huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/
UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE huwa disponibbli f’dan l-indirizz tal-Internet li gej: www.
rabalux.com

Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!

Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent

Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza l-garanzija, jekk joghgbok
zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

[l-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

-UPUTSTVA ZAKORISTENJE IRUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sauvajte ova uputstva.
Identifikujte Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna
upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz
naponske mreze. Preporucuje se da se iskljuci osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi
prekidac onda da iskljucite sve osigura¢a na potro$ackom brojilu.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar!

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slu¢ajna osteCenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja
i koris¢enja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan i za unutra$nju i spoljnu upotrebu.

Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi prilozena Sema.

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljedeée: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u sluéaju da
rasvjetno tijelo ima zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!
Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.
Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oéuvanje
zivotne sredine.

Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Da biste bili u moguénosti iskoristiti
garanciju, molimo vas da sacuvate ra¢un. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS
DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte ¢ coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve
estas instrugdes. Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em
consideragdo os textos de aviso.

Antes da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparagdo do acessorio de iluminagao, o circuito em questéo
tem de ser desligado da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo
souber qual ¢ o disjuntor, desligue o disjuntor do contador de consumo.

O acessorio de iluminag@o apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo
convencionais.

Acessorio de iluminagio fixo.

O produto ¢ adequado para uma utilizagdo no interior e no exterior.

Devera ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios de iluminagio.

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro,
¢ no caso de um acessorio de iluminagdo com protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de protegao
Nio abra o produto! As fontes de luz LED néo sdo substituiveis

No final da vida 1til da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

O candeeiro no foi concebido para regulador de luz

O(a) abaixo assinado(a) Rabalux Zrt. declara que o presente tipo de equipamento de radio [7774,7775] esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo de conformidade estd disponivel no
seguinte endereco de Internet: www.rabalux.com

Fonte de luz LED, no olhe para as luzes durante muito tempo!

Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.
A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por dia). Para poder exercer a garantia, devera
conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

-INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad.
Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las
instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia.

Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito.
Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del contador.

El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.

El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion
incompetentes.

Luminaria fija.

El producto puede ser utilizado en el interior y en el exterior también.

La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria.

Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.

Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso
de luminaria equipada de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion

No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.

Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.

La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

Por la presente, Rabalux Zrt. declara que el tipo de equipo radioeléctrico [7774,7775] es conforme con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta disponible en la direccion Internet
siguiente: www.rabalux.com

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.

No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

. La garantia es valida solo en caso de utilizacion media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de
producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

- GEBRUIKS- EN  BEDIENINGSINSTRUCTIES  VOOR
LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies.
Bepaal de juiste diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de
waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden
afgesloten. Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend
is welke dit is, de stroomonderbreker op de stroommeter zelf.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke
aansluiting en gebruik.

Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is geschikt voor gebruik binnenshuis en buitenshuis.

Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te worden gebruikt.

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse
I schokbeveiligde armaturen: groengeel = aardingsgeleider.

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

Hierbij verklaar ik, Rabalux Zrt., dat het type radioapparatuur [7774,7775] conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
www.rabalux.com

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.

Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van
afval.

De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld 2,5 uur per dag). Om in
aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden
afgegeven op de plaats van aankoop.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui
els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos
d’adverténcia.

Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa electrica. Cal
desconnectar I’interruptor de seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors
del comptador de consum eléctric.

La instal-laci6 del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un Us o instal-lacio inadequat.
Lampada aplic.

Aquest producte es pot utilitzar tant a I’interior com a I’exterior.

Tingui en compte 1’esquema adjunt quan instal-li la lampada.

Asseguri’s que de no malmetre cap cable electric quan instal-li el sensor.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marr6 (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb
proteccio contra descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

No obri el producte! Els llums LED no sén reemplagables

Caldra substituir la lampada al final de la vida 1til de les bombetes LED.

La lampada no disposa de funcié d’atenuacid

No miri fixament els [lums LED!

No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.

La garantia només cobreix ’is domestic de 1’aparell (una mitja de 2’5 hores diaries). Si us plau, desi el comprovant
de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a ’establiment on els va
comprar.

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)
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